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Anexo

Escena de la película U-Carmen Ekhayelitsa, 2005, 
del director Mark Dornford-May



357Cinematografías de África. Un encuentro con sus protagonistas

Anexos

«Hace 40 años que hacemos películas, 40 años con la 
esperanza de que estas películas tengan repercusión 
en los que hagan películas después. Deseo de todo 
corazón que no caigan al agua y que se oigan más. 
Quisiera que esta generación sepa que tiene que to-
mar el relevo sobre unas bases profundas. No tienen 
derecho a fracasar. Su deber es llevarnos más lejos».

Souleymane Cissé 
Director de cine de Malí

«Mi deseo es que haya más voluntad política, que las 
autoridades africanas entiendan que cuando hablan de 
renacimiento africano están obligadas a interesarse por 
el cine, por la cultura, porque no habrá renacimiento 
cultural sin imagen. La imagen llevará la cultura hasta 
el más pequeño de los pueblos, hasta los salones de 
las casas, hasta las salas de cine. Es la imagen la que 
permitirá a África enorgullecerse de las grandes civili-
zaciones que ha tenido. Son las mismas imágenes las 
que conseguirán que los pueblos del norte entiendan 
que África es la cuna de la humanidad, que ha crea-
do mucho, ha reflexionado mucho y ha dado mucho 
a la cultura universal».

Cheick Oumar Sissoko 
Director de cine de Malí

«El futuro del cine africano no lo vamos a hacer no-
sotros, sino las futuras generaciones. Por eso es tan 
importante la formación, no sólo en la realización 
sino también en la actuación. Y después están las 
salas de cine. Hoy en África las salas de cine se es-
tán muriendo, ya casi no hay. Podríamos pensar que 
no es grave porque en su lugar están la televisión, 
internet, los teléfonos móviles. Pero no, es grave. Es 
grave porque no hay muchos lugares en los cuales 
los seres humanos pueden encontrarse para vivir emo-
ciones. Vivir emociones es llorar al mismo tiempo, es 
reír al mismo tiempo, es cantar al mismo tiempo, es 
sentir miedo al mismo tiempo. La sala de cine es pre-
cisamente uno de los nexos de identidad y culturales 
con respecto al lugar del que venimos, al lugar don-
de vivimos. Y poder salir de casa para ir con otra 
gente a vivir y compartir las emociones alrededor de 

una película, de un momento de cine, es algo que 
no debe perderse».

Nabil Ayouch 
Director de cine de Marruecos

«Hay que tener cuidado, porque con los medios moder-
nos se está vulgarizando el cine. Ahora es muy fácil ha-
cer cine de manera que la rapidez con la que se pue-
de trabajar puede actuar en detrimento de la calidad. 
No hay tiempo suficiente. Cuando yo le digo que tardo 
10 años en hacer una película, son 10 años en los que 
trabajo el guión. Me tomo el guión como una especie 
de embarazo que, con un parto difícil, va a ver la luz 
difícilmente, quizá con ciertos defectos, naturalmente, 
pero también con una cierta calidad de reflexión. Se 
corre el riesgo de que ya no sea así con las facilida-
des de ahora».

Fadika Kramo-Lanciné 
Director de cine de Costa de Marfil

«Creo que el lado más pesimista del futuro es que 
no hay futuro en esta historia. Así que habrá muchos 
cineastas africanos que van a buscar las migas que 
les pueden dar en Bélgica, en Francia, lo que es un 
poco triste porque había muchos cineastas que inclu-
so con ese sistema conseguían producir algo. Ahora 
hay cada vez menos. Ahora ya no hay presencia en 
los festivales. Nosotros estábamos en Berlín, en Locar-
no, en Cannes...».

BrahimTsaki 
Director de cine de Argelia

«Son los jóvenes los que hacen películas hoy. Hay 
muchas películas en el Fespaco aunque la produc-
ción sea difícil. Se ve que las ganas, la fuerza de ha-
cer películas existen. El cine africano nunca morirá, 
eso es seguro».

Abderrahmane Sissako 
Director de cine de Mauritania

«Mi deseo es que la gente cuente historias bonitas y que 
las cuente porque cree en ellas, que estén convencidos. 
Que los hombres y mujeres de origen africano puedan 

Un deseo para el cine africano

Viajando por las cinematografías de África, he realizado un recorrido desde el pasado hacia el presente, para 
dejar constancia de la existencia de este cine.  Quisiera llegar al final de este camino proyectándome al futu-
ro. A todos los directores a los que entrevisté les invité a expresar un deseo para el porvenir del cine africano, 
y éstas fueron sus respuestas:
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hacer películas con los medios que posean, pero que 
tengan algo que contar, en lo que crean profundamen-
te. Porque tú no puedes invitar a alguien a cenar a tu 
casa y cuando se siente a la mesa que el plato esté va-
cío. El cine es como una comida. Siempre he pensado 
que el cine y la cocina tienen muchas cosas en común. 
No puedes convocar a la gente a una sala de cine y 
no darles una buena materia prima, que es la historia. 
El cine es universal, y el cine africano no puede hacer-
se fuera de esta universalidad. Existe el cine primero, un 
mercado y una técnica, pero después está la mirada, y 
cada director debe apostar por su mirada».

Balufu Bakupa Kanyinda 
Director de cine de la República Democrática del Congo

«Lo que deseo es que cada dos años tengamos cinco 
o seis películas de buena realización, porque es así 
como se puede conseguir que la gente sea fiel, acos-
tumbrándoles. Cuando eres invisible estás muerto, es-
tamos inmersos en un universo mediático en el que, 
el que no existe, el que no se ve, no tiene historia. Es 
necesario estar presente. Lo que deseo es que los ci-
neastas nos juntemos y digamos: “Vamos a rodar en los 
diferentes países”. Rodamos a la vez, montamos a la 
vez y las películas llegan a la vez al mercado, pelícu-
las de buena calidad. Es necesario crear una idea de 
nouvelle vague, porque somos conscientes de que en 
la historia del cine los cambios nunca se han realizado 
gracias al esfuerzo de una sola persona. Es el agrupa-
miento de los cineastas lo que puede hacer cambiar y 
avanzar la historia de nuestro cine».

Mahamat Saleh Haroun 
Director de cine de Chad

«No tengo un deseo, estamos confundidos. No soy op-
timista, es mi oficio, sería desgraciado si lo fuera. Este 
cine está fracasando, está muriendo completamente, lo 
vemos morir, pero creo que no hay que desesperar, se 
puede despertar su estado de combate. Creo que no 
hay que desesperar, sobre todo ahora que, con las nue-
vas tecnologías, se simplifica el cine. Tengo mucha es-
peranza, pero hay que luchar haciendo películas, para 
mostrar que existimos».

Roger Gnoan M’Bala 
Director de cine de Costa de Marfil

«Mi deseo es que nuestro cine se vea en África y en el 
mundo, y que se muestre en las televisiones europeas 
y en las televisiones del mundo».

Jean Marie Teno 
Director de cine de Camerún

«Es importante para nosotros saber de dónde venimos 
si queremos comprender quiénes somos y si queremos 
plantearnos nuestro futuro».

Gaston Kaboré 
Director de cine de Burkina Faso

«Los occidentales nos dan dinero pero difunden muy 
poco nuestras películas, y es una pena porque si lo hi-
cieran podríamos ser autónomos y autofinanciarnos. De-
seo que el cine africano avance, pero es necesario que 
al mismo tiempo avance todo el sistema sobre el que 
se sustenta. El cine africano ha avanzado a nivel de te-
mática, de calidad de imagen, pero desde el punto de 
vista de la industria el cine africano es un reflejo de lo 
que es África hoy. No estamos equipados, necesitamos 
a los europeos desde el punto de vista técnico y para 
financiarnos».

Pierre Yameogo 
Director de cine de Burkina Faso

«Deseo la posibilidad de que el cine africano pueda 
expandirse en la quietud. Para ello hacen falta los me-
dios de distribución y explotación. Querría que todo 
este sistema fuera mucho mas fiable, si no, cuando el 
Fespaco se acabe no se verá el cine africano, y eso 
es una pena».

Moustapha Alassane 
Director de cine de Níger

«Si quiere que sueñe, sueño que el cine africano llena 
todas las salas de cine, si las hay. Si la realidad de 
la distribución cambia, si la distribución sólo se hace 
en vídeo, pues sueño que el 80% de los vídeos vendi-
dos en África sean películas africanas. Sueño que el 
cine africano alimente al público africano. La forma 
de distribución no es mi problema y me gustaría que 
el cineasta africano pudiera vivir de su trabajo. Me 
gustaría soñar que ese cine está esencialmente finan-
ciado por su público. Cuando digo su público son las 
cadenas de televisión, los distribuidores, los empresa-
rios de las salas, etc. Cuando aprecian una película, 
cuando aprecian a un cineasta, esa película o ese ci-
neasta van a destacar y así se podrá crear una auténti-
ca industria en África, porque sin eso estamos parados 
y jamás podremos avanzar».

Mweze Ngangura. Director de cine  
de la República Democrática del Congo

«No hay varitas mágicas. Soy panafricanista, mi sue-
ño es que África se una. Mientras África no esté 
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unida, no saldrá nada bueno de ella. Una película 
hecha en Senegal no se ve en Chad, una película 
hecha en Marruecos no se ve en Argelia, una pelí-
cula hecha en Túnez no se ve en Egipto, no tiene 
sentido. Al menos hace falta que haya un mercado 
mínimo para que el cine pueda vivir por sí mismo y 
no pedir sin parar, con la mano alzada, dinero al 
extranjero. Porque si dan un poco de dinero, exigen 
respuestas, no se da dinero gratuitamente. Así que 
no hay sueños, hay un combate permanente para 
que este continente se una; y mientras no se una, 
será un continente de pobres, un continente rico po-
blado de pobres».

Med Hondo 
Director de cine de Mauritania

«Deseo que seamos capaces de financiar nuestras 
películas sin ayuda externa. Creo que el cine africa-
no corre el riesgo de encasillarse, porque a la gente 
le gusta tener las cosas bien ordenadas y encasilla-
das, no les gusta las sorpresas. Les gusta levantarse 
por la mañana, ir al trabajo, volver, acostarse con la 
mujer, dormir, irse de vacaciones, celebrar las Navi-
dades... eso es lo que les gusta, son como ovejas. 
Por desgracia, la casilla en la que pretenden meter 
el cine africano no es una casilla agradable. «Agra-
dable» es una palabra poco precisa, pero un buen 
ejemplo podría ser el siguiente: antes de que Spike 
Lee apareciera, el cine negro norteamericano esta-
ba en el gueto. El cine africano está en una casilla 
etiquetada como cine “local”. Así que el auténtico 
reto es hacer lo mismo que Spike Lee y sacar el cine 
africano fuera del ámbito local e introducirlo en el 
circuito comercial».

Zola Maseko 
Director de cine de Sudáfrica

«Considero que sobre todo la gente joven necesita 
estudiar la historia del cine en el mundo, la historia 
del cine en general. Pero concretamente necesitan 
conocer también la historia del cine africano, asiá-
tico y latinoamericano. Deberían conocer qué es lo 
que se ha hecho, y no sólo en cuanto a técnicas de 
exhibición y distribución, sino también en la idea de 
la forma. Es bueno que conozcan con qué tipo de 
formas estéticas se ha experimentado, para que no 
se crean que lo que hacen no se ha realizado nun-
ca antes».

Haile Gerima 
Director de cine de Etiopía

«Deseo que el continente tenga la dignidad de tener 
su propia voz y no tener que disculparse por ello. Es 
más, deseo que el cine africano encuentre su camino 
y se dirija en esa dirección y no se disculpe por ello. 
Sólo tiene que ser honesto en el recorrido que elija, 
seguir su propio camino y olvidarse de las críticas aquí 
o en Europa. El cine africano debe concentrarse en 
ser profesional y seguir su propio camino, no el que 
le impongan los festivales o la crítica».

Newton Aduaka 
Director de cine de Nigeria

«Desearía que el cine africano hiciese cine, no entrete-
nimiento, que hiciese cine, que respondiese a los tres 
objetivos que rigen en el cine: el arte, el comercio y la 
industria. La industria nació gracias al vídeo, porque 
en Nigeria, en Ghana, en Sudáfrica se piensa de ma-
nera industrial gracias al vídeo. A pesar del pirateo, el 
cine puede desempeñar un papel comercial, un papel 
de desarrollo para nuestros países. Pero lo que más 
me apasiona es el arte, y desearía que los cineastas 
africanos dominasen el arte cinematográfico, porque 
el arte cinematográfico no es sólo el de las imágenes, 
sino también el arte de pensar, el arte de expresarse, 
el arte, en fin, el arte de ser».

Jean-Pierre Dikongue-Pipa 
Director de Cine de Camerún

«Deseo que los gobiernos africanos reconozcan el 
papel único que el cine puede desempeñar en la 
cruzada para el desarrollo. Debemos reconocer a 
los medios audiovisuales como una herramienta para 
el desarrollo y usarlos para mejorar la confianza de 
nuestro pueblo, para construir un futuro. Los jóvenes 
de la industria también deben saber que ésta es una 
profesión noble y que no deben trivializarla, sino 
garantizar que las películas que se producen son 
relevantes para el futuro del continente. Siempre he 
sentido que los africanos tienen sus propios valores. 
Hemos pasado por una experiencia colonial en la 
que los amos nos lavaban el cerebro para poder 
someternos. Este sistema ha erosionado gran parte 
de la confianza de los africanos. Y aquí es donde el 
patrimonio juega un papel fundamental: nos permite 
mirar hacia el pasado para saber lo que ha ido mal 
y utilizar todo lo bueno que nos han dejado nuestros 
antepasados».

Kwaw Ansah 
Director de cine de Ghana
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Escena de la película Mille mois, 2003, 
del director Faouzi Bensaïdi
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Escena de la película Whatever Lola Wants, 2008, 
del director Nabil Ayouch
Fotografía cedida por Nabil Ayouch
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del director Tewfik Farés
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